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First: Key Insightsالملامح الرئیسیة :أولاً 

ضریبة القیمة المضافة:-
عل�ى الأجھ�زة الطبی�ة % 5إل�ى % 14تخفیض سعر الضریبة م�ن •

.مع إمكانیة الإعفاء المشروط من ضریبة القیمة المضافة

.لمؤداه علیھاتوسیع نطاق الإستثناء للسلع العابرة لیشمل الخدمات ا•

ة القیم��ة تقل��یص الفت��رة المطلوب��ة للس��یر ف��ي إج��راءات رد ض��ریب•
المضافة

ض النظ�ر توحید معاملة ضریبة القیمة المضافة للخدمات المالی�ة بغ�•
.عن الجھة المنظمة

عل����ى الج����بس % 14ف����رض ض����ریبة القیم����ة المض����افة بنس����بة •
.والصابون والمنظفات للإستخدام المنزلي

عل��ى ت��أجیر المب��اني % 14ف��رض ض��ریبة القیم��ة المض��افة بنس��بة •
.والوحدات المستخدمة بشكل مستقل في إدارة الأنشطة

.فرض ضریبة جدول على الغاز الطبیعي•

ضریبة شركات الأموال:
ثناء تخف���یض الفت���رة المطلوب���ة لخص���م ال���دیون المعدوم���ة م���ع اس���ت•

آلاف جنی��ھ لل��دین الواح��د م��ن إج��راءات 10مش��روط لل��دیون بمبل��غ 
.التحصیل

غ��راض اعتب��ار المس��اھمة التكافلی��ة م��ن التك��الیف واجب��ة الخص��م لأ•
.الضریبة على الدخل

غی�ر من قیمة التوزیعات مقاب�ل التك�الیف% 10إضافة نسبة "إلغاء •
.حال توافر الشروط " واجبة الخصم

تقطاع تخفیف قواعد رأس المال المحدود والإعفاء من ض�ریبة الاس�•
عل���ى الق���روض والتس���ھیلات الخارجی���ة للش���ركات % 20بنس���بة 

.الشروطالعاملة في مشروعات البنیة التحتیة القومیة حال توافر

دالھا إعف��اء الأس��ھم المقی��دة م��ن ض��ریبة الأرب��اح الرأس��مالیة واس��تب•
.بضریبة الدمغة

 عل�ى الإفص�اح زیادة قیمة تكلفة الإقتناء للأسھم غیر المقیدة، تحفیزاً •
.وتحصیل الضرائب المستحقة

.المقیمةإلغاء الإزدواج الضریبي لتوزیعات الأرباح بین الشركات•

.ةتقدیم حوافز ضریبیة لعملیات الطرح الكبرى بالبورص•

.قائمةإعادة تفعیل لجان إنھاء النزاع لحل النزاعات الضریبیة ال•

رائب اعتب���ار المس���اھمة إی���رادًا ض���ریبیاً، وتت���ولى مص���لحة الض���•
.  المصریة مسئولیة فحص وربط وتحصیل قیمتھا

س��یس إتاح��ة إص��دار بطاق��ة ض��ریبیة مؤقت��ة تس��ھیلاً لإج��راءات تأ•
.وترخیص النشاط

 Value Added Tax:-

• Medical devices to benefit from a reduced 5% rate, 
replacing the standard 14%, with the possibility of a 
conditional exemption.

• Expanding VAT exception on goods in transit to include 
the attached services.

• Shortening the statutory period required for processing 
VAT refunds. 

• Unifying VAT exemption on financial services regardless 
of the regulatory body.

• Imposing a VAT of 14% on gypsum, soap and 
household detergents.

• Imposing a VAT of 14% on the rental of buildings and 
units used as independently for managing activities.

• Imposing Schedule tax on natural gas.

 Corporate Tax:

• Shortening the statutory period required for processing 
bad debts and with conditional exclusion of 10K per 
debt from the collection procedures.

• Solidarity contribution becomes deductible expense for 
income tax purposes.

• Waiving the 10% add-back of dividend value as non-
deductible costs, subject to conditions.

• Relaxing Thin capitalization rules and exemption of 
20% withholding tax on offshore loans/facilities for 
companies engaging in national infrastructure projects, 
subject to conditions.

• Exempting capital gain tax on listed shares, , replaced 
by a stamp tax.

• Uplifting the acquisition cost of unlisted shares to 
encourage disclosure and payment of tax due.

• Eliminating double taxation of dividends tax between 
resident entities.

• Introducing tax incentives for mega offerings on the 
Egyptian Exchange.

• Reactivating the dispute settlement committees to 
solve open tax disputes.

• The solidarity contribution is treated as tax revenue 
enabling the Tax Authority to examine, assess, and 
collect it.

• A temporary tax card can be issued to facilitate 
business establishment and licensing procedures.
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 ً بتع���دیل بع���ض أحك���ام 2026لس���نة 149ق���انون رق���م :ثانیا
لس��نة 67ق��انون الض��ریبة عل��ى القیم��ة المض��افة رق��م 

2016.

Second: Law No. 149 of 2026 amending certain 
provisions of the Value Added Tax Law 
No. 67 of 2016.

 :Content 1-2: المحتوي2-1

عل���ى الأجھ���زة الطبی���ة % 5ف���رض س���عر ض���ریبة خ���اص بنس���بة  •
دات  المس��تخدمة ف��ي انت��اج س��لعة أو تأدی��ة خدم��ة أس��وة ب��الآلات والمع��

.ذه الأجھزةمع أحقیة خصم ضریبة القیمة المضافة المرتبطة ببیع ھ

جھ��زة تعلی��ق الض��ریبة المس��تحقة عل��ى الآلات والمع��دات ش��املاً الأ•
ف��ي الطبی��ة المس��توردة أو المش��تراة م��ن الس��وق المحل��ي المس��تخدمة

أو الإنت��اج الص��ناعي وذل��ك لم��دة س��نة م��ن ت��اریخ الإف��راج الجمرك��ي
د ھ�ذه الشراء من السوق المحلي مع جواز قیام مصلحة الض�رائب بم�

 م��ن الفت��رة لم��دد أخ��رى لا تتج��اوز ث��لاث س��نوات كح��د أقص��ى، ب��دلا
ل��ك الآلات س��نة س��ابقا قب��ل التع��دیل، وإذا ثبُ��ت للمص��لحة اس��تخدام ت

اء م��ن والمع��دات والأجھ��زة الطبی��ة ف��ي الإنت��اج الص��ناعي، ی��تم الإعف��
ة إذا تم استخدامھا لمدة خم�س س�نوات ویج�وز للمص�لح% 5نسبة الـ 

ریبة إلغ���اء الإعف���اء الم���ذكور والمطالب���ة بالض���ریبة المس���تحقھ والض���
.الإضافیة حال عدم الاستخدام في الإنتاج الصناعي

م ویھ��دف ذل��ك إل��ي تخف��یض ع��بء ض��ریبة القیم��ة المض��افة ودع��•
.القطاع الصحي

مض�افة لیش�مل توسیع نطاق استثناء السلع العابرة من ضریبة القیمة ال•
حة الخ��دمات الم��ؤداة علیھ��ا بش��رط ان ی��تم النق��ل تح��ت رقاب��ة مص��ل
دف الجم��ارك وفق��اً للقواع��د المق��ررة بق��انون الجم��ارك وذل��ك ل��دعم ھ��

.تحویل مصر إلى مركز لوجستي لنقل البضائع

ید یح���ق للمس���جل اس���ترداد رص���: اس���ترداد ض���ریبة القیم���ة المض���افة•
یوم�ا م�ن تق�دیم طل�ب رد الض�ریبة45ضریبة القیمة المضافة خلال 

) 6(فت��رات ض��ریبیة متتالی��ة، ب��دلا م��ن ) 4(بع��د مض��ي أكث��ر م��ن 
ش��ھر بح��د فت��رات ض��ریبیة قب��ل التع��دیل وتك��ون ھ��ذه الفت��رة ثلاث��ة أ

.2025لعام 6أقصى للمشروعات الخاضعة لقانون رقم 

بة الج�دول إلغاء الإعفاء الضریبي للغاز الطبیعي مع إخض�اعھ لض�ری•
.جنیھاً لكل ألف قدم مكعب20بواقع 

• Levying a special tax rate of 5% on medical devices used 
in the production of goods or the provision of services, 
similar to machinery and equipment, with the right to 
deduct VAT related to the sale of these devices.

• Suspension of VAT due on machinery and equipment, 
including imported or locally purchased medical devices 
used in industrial production, for one year from the date 
of customs clearance or local purchase. The Tax 
Authority may extend this period for additional terms not 
exceeding three years in total (instead of one year 
previously). If the Authority validated that such 
machinery, equipment and medical devices were used in 
industrial production, the 5% tax becomes exempted if 
they were used for five years. The Authority may cancel 
such exemption and claim the VAT due and additional tax 
if they are not used in industrial production.

• This aims to reduce the VAT burden and support the 
healthcare sector.

• Expansion of VAT exemptions for goods in transit to also 
cover services performed on them, provided that the 
transfer is carried out under the supervision of the 
Customs Authority in accordance with the provisions of 
the customs law. This supports Egypt’s goal of becoming 
a logistics hub for goods transport.

• VAT refunds: The registrant is entitled to reclaim VAT 
credit balance within 45 days from the date of 
submitting a tax refund request after elapsing more than 
four consecutive tax periods, instead of six periods 
before the amendment. For projects subject to Law No. 
6 of 2025, the period is no more than three months.

• Revoking of the tax exemption for natural gas, and it is 
now subject to a Schedule Tax of EGP 20 per 1,000 
cubic feet.
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 :Content (Cont.) 1-2:  )تابع(المحتوي 2-1

لا لإدارة إخض��اع ت��أجیر المب��اني والوح��دات الت��ي تتخ��ذ مق��راً مس��تق•
أح���د الأنش���طة حت���ى وإن اتخ���ذت س���مة تجاری���ة وك���ان لھ���ا ص���لة 

م��ع الح��ق ف��ي خص��م ض��ریبة % 14ب��العملاء للس��عر الع��ام بواق��ع 
لت��ي الم��دخلات المرتبط��ة، ویس��تثنى م��ن ذل��ك المب��اني والوح��دات ا

ة والتعلیمی�ة تتخذ مقراً لإدارة الانشطة الدینیة والخیری�ة، والاجتماعی�
والص��حیة، وغی��ر ذل��ك م��ن الانش��طة الت��ي یص��در بھ��ا ق��رار م��ن 
ال���وزیر بن���اءً عل���ى اقت���راح م���ن ال���وزیر المخ���تص لض���رورات 

.اجتماعیة تقتضیھا اعتبارات الصالح العام 

اء اعف��اء م��دخلات إنت��اج الأجھ��زة التعویض��یة للجس��م وك��ذلك إعف��•
م��دخلات أجھ��زة الغس��یل الكل��وي والمرش��حات والأج��زاء والل��وازم 

.المرتبطة

.اعفاء الخدمات المالیة التي تقدمھا الھیئة القومیة للبرید•

قاب�ة اعفاء الخ�دمات المالی�ة غی�ر المص�رفیة الخاض�عة لإش�راف ور•
لخاض�عة بالإضافة لإستمرار اعفاء تل�ك الخ�دمات ا(البنك المركزي 

.)لإشراف ورقابة الھیئة العامة للرقابة المالیة

افة ویھ��دف ھ��ذا التع��دیل إل��ي توحی��د إعف��اء ض��ریبة القیم��ة المض��•
اء عل�ى الخ��دمات المالی�ة بغ��ض النظ�ر ع��ن الجھ�ة التنظیمی��ة، س��و

.الیةبواسطة ھیئة البرید أو البنك المركزي أو ھیئة الرقابة الم

س�تخدام اخضاع كل من الجبس والصابون والمنظفات الص�ناعیة للا•
ب���دلا م���ن ض���ریبة % (14المنزل��ي للس���عر الع���ام للض���ریبة بواق���ع 

م���ع أحقی���ة خص���م م���دخلات ض���ریبة القیم���ة %) 5ج���دول بنس���بة 
.المضافة المرتبطة

• Imposing a VAT of 14% on the rental of buildings and 
units used independently for managing activities — 
even if they have a commercial nature and client 
relations, with the right to deduct related input tax. 
Exceptions apply to buildings and units used for 
managing religious, charitable, social, educational, and 
health activities, or other activities as well be determined 
by a ministerial decree based on a proposal from the 
relevant minister, due to social necessities required by 
considerations of public interest.

• Exemption of VAT inputs for the production of prosthetic 
devices, as well as inputs for dialysis machines, filters, 
parts, and related supplies.

• Exemption of financial services provided by the National 
Postal Authority.

• Exemption of non-banking financial services subject to 
the supervision and oversight of the Central Bank (in 
addition to the continued exemption of these services 
under the supervision of the Financial Regulatory 
Authority).

• This amendment aims to unify VAT exemptions on 
financial services regardless of the regulatory body, 
whether provided by the Postal Authority, the 
Central Bank or the Financial Regulatory Authority.

• Imposing a VAT of 14% on gypsum, soap, and 
household industrial detergents (instead of a schedule 
tax of 5%), with the right to deduct related input VAT.

 :Date of Publication and Implementation 2-2:  تاریخ النشر والتطبیق2-2

ف�ي ) أ(مك�رر 30نشر ھذا القرار في الجریدة الرسمیة بالع�دد رق�م •
.2026یولیو 29وُعمل بھ اعتباراً من 2026یولیو 28

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 
into force on 29 July 2026.
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 ً بتع��دیل بع��ض أحك��ام 2026لس��نة 150ق��انون رق��م :ثالثا
لس��نة 206ق��انون الاج��راءات الض��ریبیة الموح��د رق��م 

2026.

Third: Law No. 150 of 2026 amending certain 
provisions of the Unified Tax Procedures 
Law No. 206 of 2026.

 :Content 1-3: المحتوي3-1

فی�اً  أو یلتزم كل ممول یزاول نشاطً تجاری�ا أو ص�ناعیاً أو حر•
علیھ�ا مھنیاً بإمساك السجلات والدفاتر المحاس�بیة المنص�وص

 ً ج���م الكترونی���اً وذل���ك بغ���ض النظ���ر ع���ن حأوقانون���اً ی���دویا
یة الأعم��ال، حی��ث ك��ان الح��د الس��ابق لإمس��اك ال��دفاتر المحاس��ب

اس�ب ألف جنیھ ویستثنى م�ن ذل�ك المش�روعات الت�ي تح500
، حی�ث تح�تفظ ھ�ذه المش�اریع 2025لع�ام 6وفقاً للقانون رقم 

.بسجلات مبسطة یقترحھا الوزیر

طاق�ة یجوز لمصلحة الضرائب بناءً على طلب الممول منح�ھ ب•
اءات ضریبیة مؤقتة لمدة ثمانیة أشھر لأغراض استكمال إج�ر

.تأسیس وترخیص نشاطھ

ار لا یج���وز اس���تخدام البطاق���ة الض���ریبیة المؤقت���ة ف���ي إص���د•
.إیصالات أو فواتیر إلكترونیة

• Every taxpayer engaged in commercial, industrial, 
craft, or professional activity is required to maintain the 
legally prescribed accounting records and books, 
either manually or electronically, regardless of their 
turnover. Previously, the threshold for mandatory 
bookkeeping was EGP 500,000. Projects taxed under 
Law No. 6 of 2025 are excepted and may instead keep 
simplified records as the Minister proposes.

• The Tax Authority may, upon the taxpayer’s request, 
issue a temporary tax card valid for eight months to 
facilitate the completion of establishment and licensing 
procedures for his activity. 

• The temporary tax card should not be used to issue 
electronic receipts or invoices.

 :Date of Publication and Implementation  2-3:  تاریخ النشر والتطبیق3-2

 مك�رر30نشر ھذا القرار ف�ي الجری�دة الرس�میة بالع�دد رق�م •
یولی��و 29وُعم��ل ب��ھ اعتب��اراً م��ن 2026یولی��و 28ف��ي  )أ(

2026.

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 
into force on 29 July 2026.
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 ً بتع��دیل بع��ض أحك��ام 2026لس��نة 151ق��انون رق��م :رابعا
.2005لسنة 91قانون الضریبة على الدخل رقم 

Fourth: Law No. 151 of 2026 amending certain 
provisions of the Income Tax Law No. 91 
of 2005.

 :Content 1-4: المحتوي4-1

Deductible and Non-Deductible Costs 1-1-4مالتكالیف واجبة الخصم والتكالیف غیر واجبة الخص4-1-1

الدیون المعدومة.أ

ة م��ن تخف��یض الفت��رة المطلوب��ة لخص��م ال��دیون المعدوم��•
ش����ھرا، بش����رط اتخ����اذ المم����ول 12ش����ھرا إل����ى 18

یلھ إجراءات جادة لاستیفاء الدین وعدم تمكن�ھ م�ن تحص�
.من تاریخ استحقاقھ

الاف 10ویسُتثنى من ذلك الدیون التي لا تتجاوز مبل�غ•
جنی��ھ مص��ري لل��دین الواح��د، بش��رط ع��دم تج��اوز جمل��ة 

م���ن إجم���الي رص����ید %) 1(ال���دیون المعدوم���ة نس����بة 
لتس�ھیل المدینین للممول في نھایة السنة الضریبیة وذلك

عل�ى خصم الدیون المعدومة مع تقلیل الأعباء الاجرائیة
طاعات الممولین لا سیما قطاعات التمویل والتجزئة والق

ب�الغ الأخرى التي تتعامل مع أعداد كبیرة من العملاء بم
.صغیرة

A. Bad Debts

• The period required for deducting bad debts is 
reduced from 18 months to 12 months, provided 
that taxpayer has taken serious measures to 
collect the debt and was unable to recover it from 
the date of maturity.

• This excludes debts that do not exceed EGP 
10,000 per debt, provided that the total bad debts 
do not exceed (1%) of the total debtors’ balance 
for the taxpayer at the end of the tax year, in order 
to facilitate the deduction of bad debts while 
reducing the procedural burdens on taxpayers, 
especially the finance and retail sectors and other 
sectors that deal with large numbers of customers 
with small amounts.

المساھمة التكافلیة.ب

م��ة یعُ��د م��ن التك��الیف والمص��روفات واجب��ة الخص��م قی•
ت�أمین المساھمة التكافلیة المنص�وص علیھ�ا ف�ي ق�انون ال

وذل���ك ض���من 2018لس���نة 2الص���حي الش���امل رق���م 
ري نش���اط تج���ا(الإق���رار الض���ریبي للش���خص الطبیع���ي 

والإق��رار الض��ریبي للش��خص) نش��اط مھن��ي/ وص��ناعي
.الإعتباري

B. Solidarity Contribution

• The solidarity contribution stipulated in the 
Comprehensive Health Insurance Law No. 2 of 
2018 is considered a deductible expense in the 
tax return of individual (commercial/industrial or 
professional activity) and the tax return of the 
corporate body.

قاعدة رأس المال المحدود.ج

بة لا یعد م�ن التك�الیف واجب�ة الخص�م لأغ�راض الض�ری•
ات عل��ى ال��دخل العوائ��د المدین��ة عل��ى الق��روض والس��لفی

ا یزی�د فیما یزی�د ع�ن مثل�ي متوس�ط حق�وق الملكی�ة وفیم�
حق���وق الملكی���ة بالنس���بة للأش���خاص أرب���ع أمث���ال ع���ن 

ي مج�ال الإعتباریة التي تقوم بتنفیذ مشروعات قومی�ة ف�
ي البنی���ة التحتی���ة إذا ت���وافر ع���دد م���ن الش���روط وتنتھ���
ق�ة الإستفادة م�ن ھ�ذا الحك�م بانتھ�اء م�دة الق�روض المتعل

.بتنفیذ ھذه المشروعات

C. Thin-Rule Capitalization

• Interest expenses on loans and advances shall 
not be deductible for tax purposes to the extent 
they exceed twice the average shareholders’ 
equity. For corporate bodies undertaking national 
infrastructure projects, the limitation shall instead 
apply to interest on loans and advances 
exceeding four times the shareholders’ equity, 
provided that certain conditions are met. The 
benefit of this provision shall cease upon the 
expiry of the loans related to the implementation of 
such projects.
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Real Estate Transactions Tax 2-1-4ضریبة التصرفات العقاریة4-1-2

:بغیر أي تخفیض على% 2.5تطبیق الضریبة بسعر •
ي اجم��الي قیم��ة التص��رف ف��ي العقاری��ة المبنی��ة أو الأراض��-

د ھ�ذه ولا تع�مھما تعددت التصرفاتللبناء علیھا عدا القرى 
ن ھ�ذه التصرفات احتراف�ا م�ا ل�م یثب�ت لمص�لحة الض�رائب أ

ار التص��رفات ق��د تم��ت عل��ى وج��ھ الاحت��راف بقص��د الاتج��
ض��عاً وتحقی��ق ال��ربح وف��ي ھ��ذه الحال��ة ی��تم اعتب��اره دخ��لاً خا

. للضریبة على الدخل

لی�ھ تصرفات الوارث في العق�ارات أو الأراض�ي الت�ي آل�ت إ-
علیھ��ا بطری�ق المی��راث س�واء بحالتھ��ا أو بع��د تش�یید منش��آت

.للإستخدام الخاص

كھ��ا التص��رف ف��ي العق��ارات المبنی��ة أو الأراض��ي الت��ي یمل-
س�تخدامھ لإالبائع سواء بحالتھ�ا أو بع�د تش�یید منش�آت علیھ�ا

.ولو تعددت تصرفاتھ فیھاالخاص

عق��د ی��تم تحدی��د إجم��الي قیم��ة التص��رف وفق��اً لم��ا ھ��و م��درج ب•
ات التص��رف ویق��ع عل��ى ع��اتق مص��لحة الض��رائب ع��بء الاثب��

. حال عدم الالتزام بھذه القیمة

ی��وم م��ن ت��اریخ 60یلت��زم المتص��رف بس��داد الض��ریبة خ��لال •
110التص��رف ویس��ري مقاب��ل الت��أخیر المق��رر بالم��ادة رق��م 

.اعتباراً من الیوم التالي لإنتھاء المدة المحددة

یخص�م م�ا ت�م س�داده م�ن ھ�ذه الض�ریبة م�ن إجم�الي الض�رائب •
.المستحقة على الممول

• The tax shall be imposed at a rate of 2.5% without any 
reduction on:
- The total value of the disposal of built real estate 

properties or land designated for construction, 
excluding villages, regardless of the number of 
such disposals. Such disposals shall not be 
considered a business activity unless the Tax 
Authority establishes that they were carried out on a 
professional basis for the purposes of trade and 
profit-making. In such a case, the resulting gains 
shall be treated as income subject to income tax.

- Disposals by an heir of real estate properties or land 
acquired through inheritance, whether in their 
original condition or after the construction of 
buildings thereon for personal use.

- The disposal of built real estate properties or land 
owned by the seller, whether in their original 
condition or after the construction of buildings 
thereon for his personal use, regardless of the 
number of such disposals.

• The total value of the transaction is determined 
according to what is listed in the transaction contract, 
and the burden of proof lies with the tax authority if it 
disputed the transfer value.

• The transferor shall be required to settle the tax within 60 
days from the date of the disposal transaction and the 
late payment interest prescribed under Article 110 shall 
apply commencing from the day following the expiry of 
the specified 60-day period.

• Amounts paid under this tax are deducted from the 
taxpayer’s total due taxes.

Capital Gains Tax on Listed Securities 3-1-4ورصةضریبة الأرباح الرأسمالیة علي الأوراق المالیة المقیدة بالب 4-1-3

٪ عل���ى 10إلغ���اء الض���ریبة عل���ى الأرب���اح الرأس���مالیة بنس���بة •
وفر الأس��ھم المقی��دة ف��ي بورص��ة الأوراق المالی��ة المص��ریة  لت��

ورص���ة مزی��داً م��ن الیق��ین للمس���تثمرین ودع��م الس��یولة ف��ي الب
.المصریة

أس�مالیة كما تضمنت التعدیلات الإعفاء من ضریبة الأرباح الر•
ورص�ة المحققة من التصرف ف�ي الأوراق المالی�ة المقی�دة ف�ي ب

الأوراق المالی���ة المص���ریة م���ع ع���دم ج���واز خص���م الخس���ائر 
الناجم���ة ع����ن ھ���ذا التص����رف، ویس����تثنى م���ن ذل����ك الأرب����اح 

قی��دة الرأس��مالیة المحقق��ة م��ن التص��رف ف��ي الأوراق المالی��ة الم
ف���ي بورص���ة الأوراق المالی���ة المص���ریة الت���ي یترت���ب عل���ى

ھ�دف یالتصرف فیھا شطب قی�د أس�ھم الش�ركة م�ن البورص�ة، 
لتجن�ب إل�ى من�ع التھ�رب الض�ریبي ع�ن طری�ق القی�دالإستثناء 

.ضریبة الأرباح الرأسمالیة

• The 10% capital gains tax on shares listed on the 
Egyptian Stock Exchange (EGX) has been revoked to 
provide greater certainty for investors and to support 
liquidity in the Egyptian capital market.

• The amendments also introduced an exemption from 
capital gains tax on gains realized from the disposal of 
securities listed on the Egyptian Stock Exchange, 
provided that any losses arising from such disposals 
should not be deducted. However, this exemption does 
not apply to capital gains realized from the disposal of 
securities listed on the Egyptian Stock Exchange where 
such disposal results in the delisting of the company's 
shares from the Exchange, the exception aims to 
prevent tax evasion through listing solely for avoiding 
capital gains tax.
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ورصة ضریبة الارباح الرأسمالیة علي الاوراق المالیة المقیدة بالب4-1-3
)تابع(

4-1-3  Capital Gains Tax on Listed Securities (Cont.)

ل��ذا اع��داد اق��رار ض��ریبة ال��دخل الس��نوي للمم��ول ی��تم خص��م •
ی��دة الارب��اح الرأس��مالیة المحقق��ة م��ن التص��رف ف��ي الأس��ھم المق

ببورص����ة الاوراق المالی�����ة المص�����ریة دون الس�����ماح بخص�����م 
.الخسائر الرأسمالیة ان وجدت

ی���تم التج���اوز ع���ن م���ا ل���م یس���دد م���ن الض���ریبة عل���ى الأرب���اح •
ف��ي الرأس��مالیة المس��تحقة عل��ى التص��رف ف��ى الأس��ھم المقی��دة

یونی�و ۱٦بورصة الأوراق المالیة المص�ریة خ�لال الفت�رة م�ن 
یولیو 29حتى تاریخ بدء العمل بأحكام ھذا القانون في ۲۰۲۳
2026.

مقی��دة نظ��رًا لإلغ��اء ض��ریبة الأرب��اح الرأس��مالیة عل��ى الأس��ھم ال•
وإعفائھ���ا م���ن الض��ریبة ف���ي الإق���رار الض���ریبي% 10بنس��بة 

بی�ع السنوي، فقد تم إعادة فرض ض�ریبة الدمغ�ة عل�ى عملی�ات
ذلك الأوراق المالی��ة المقی��دة ف��ي البورص��ة، وس��یتم التط��رق ل��

.بالتفصیل لاحقاً تحت البند سادسًا بھذه النشره

• Therefore, when preparing the taxpayer's annual income 
tax return, capital gains realized from the disposal of 
shares listed on the Egyptian Stock Exchange shall be 
excluded from the taxable income. Conversely, any 
capital losses arising from such disposals, if any, shall 
not be deductible.

• Unpaid capital gains tax due on the disposal of shares 
listed on the Egyptian Stock Exchange during the period 
from June 16, 2023, until the date of commencement of 
the provisions of this law on July 29, 2026, shall be 
waived.

• As a result of revoking the 10% capital gains tax on listed 
shares and exempting such gains from income tax in the 
annual tax return, stamp duty has been reintroduced on 
transactions involving the sale of securities listed on the 
Egyptian Stock Exchange. Further details on the 
applicable stamp duty rules will be discussed later under 
Section (Sixth) of this newsletter.

قیدة ضریبة الأرباح الرأسمالیة علي الأوراق المالیة الغیر م4-1-4
بالبورصة

4-1-4  Capital Gains Tax on Unlisted Securities

تتحق�ق استمرار فرض الضریبة على الأرب�اح الرأس�مالیة الت�ي•
ی�ر من التصرف في الحصص بالشركات أو الأوراق المالی�ة غ

ھ��ذه المقی��دة ببورص��ة الأوراق المالی��ة المص��ریة س��واء تحقق��ت
الأرب���اح ف���ي مص���ر أو الخ���ارج ویلت���زم غی���ر المق���یم بحس���اب

.معاملةوتورید تلك الضریبة خلال ستین یوماً من تاریخ ال

المتحققة استمرار تحدید الأرباح الرأسمالیة الخاضعة للضریبة•
ة م���ن التص���رف ف���ي الأوراق المالی���ة غی���ر المقی���دة بالبورص���

على أساس الفرق بین س�عر المصریة، أو الحصص بالشركات
بی��ع أو اس��تبدال أو أي ص��ورة م��ن ص��ور التص��رف ف��ي ھ��ذه 
الأوراق أو الحص����ص وتكلف����ة اقتنائھ����ا بع����د خص����م عمول����ة 

.الوساطة

البی�ع في ح�ال ك�ان س�عر"تم إضافة فقرة جدیدة تنص على أنھ •
لف���ة أو اس���تبدال أو التص���رف بالقیم���ة العادل���ة یض���اف إل���ى تك

البن�ك الإقتناء قیمة ما یعادل سعر الائتمان والخصم المعلن م�ن
المرك��زي ع��ن ك��ل س��نة م��ن س��نوات الاحتف��اظ بش��رط ألا ی��تم

التص���رف ف���ي ھ���ذه الأوراق أو الحص���ص قب���ل مض���ي ث���لاث 
تن��اء س��نوات، ویك��ون احتس��اب تكلف��ة الإقتن��اء عل��ى أس��اس الإق

یذی�ة لھ�ذا المتوسط المرجح، وذلك وفق�اً لم�ا تح�دده اللائح�ة التنف
".القانون

• The tax shall continue to be imposed on capital gains 
realized from the disposal of shares in companies or 
securities not listed on the Egyptian Stock Exchange, 
whether these gains are realized in Egypt or abroad. The 
non-resident shall be obliged to calculate and remit that 
tax within sixty days from the date of the transaction.

• Capital gains subject to tax, realized from the disposal of 
securities not listed on the Egyptian Stock Exchange, or 
shares in companies, shall continue to be determined on 
the basis of the difference between the sale price, 
exchange price, or any form of disposal of these 
securities or shares and their acquisition cost after 
deducting the brokerage commission.

• A new provision has been added that states “If the 
selling, exchange, or disposal price is at fair value, the 
value equivalent to the credit & discount rate announced 
by the Central Bank for each year of holding shall be 
added to the acquisition cost, provided that these 
securities or shares are maintained for at least three 
years, and the acquisition cost shall be calculated on the 
basis of the weighted average acquisition, in accordance 
with what is determined by the executive regulations of 
this law.”
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ض���ریبة الارب���اح الرأس���مالیة عل���ي الأوراق المالی���ة غی���ر 4-1-4
)تابع(المقیدة بالبورصة 

4-1-4 Capital Gains Tax on Unlisted Securities (Cont.)

ت���رة یھ���دف ھ���ذا التع���دیل إل���ى تحیی���د ت���أثیر التض���خم خ���لال ف•
ن ف���ي الاحتف���اظ بالأس���ھم غی���ر المقی���دة ولتحفی���ز المتص���رفی
ي تل�ك الأوراق المالیة غیر المقی�دة عل�ى الإق�رار بالتص�رف ف�

.الأسھم وسداد الضریبة المستحقة

:تعدیلات أخرى مرتبطة•
مالیة تم إلغاء إمكانی�ة تأجی�ل الض�ریبة عل�ى الأرب�اح الرأس�-

اري ف�ي التي یحققھا الشخص الطبیع�ي أو الش�خص الاعتب�
حال��ة بی��ع معظ��م أو ك��ل أس��ھمھ ف��ي الط��رح ف��ي البورص��ة

.)7مكرر 46المادة (

والت��ي 2023لس��نة 30إلغ��اء الم��ادة الس��ابعة م��ن ق��انون -
.لمالیةتتعلق بكیفیة تحدید تكلفة الاقتناء للأوراق ا

ركة إلغ��اء الفق��رة الخاص��ة بعملی��ات مبادل��ة الأس��ھم ب��ین ش��-
مص��ریة مقی��دة وش��ركة مص��ریة غی��ر مقی��دة والمنص��وص

.2023لسنة 30علیھا بالقانون 

• This amendment aims to neutralize inflation effects 
during the holding period of unlisted shares and 
encourage the transferor of unlisted shares to declare 
the disposal of those shares and pay the tax due. 

• Related amendments:

- The provision allowing the deferral of tax on capital 
gains realized by either an individual or a corporate 
body upon the sale of most or all of their shares 
through public offering on the stock exchange has 
been revoked [Article 46 bis (7)].

- Revoking Article 7 of Law 30 of 2023, which relates 
to how to determine the acquisition cost of securities.

- Revoking provisions on share swaps between listed 
and unlisted Egyptian companies indicated under 
Law 30 of 2023.

Tax Exemptions 5-1-4إعفاءات ضریبیة4-1-5

بنس��بة ) 56(تعف��ى م��ن الض��ریبة المنص��وص علیھ��ا بالم��ادة •
ا عوائ���د الق���روض أو التس���ھیلات الت���ي تحص���ل علیھ���% 20

شركات القطاع العام وقط�اع الأعم�ال الع�ام والقط�اع الخ�اص
ات من أشخاص غیر مرتبط�ة لأغ�راض تموی�ل تنفی�ذ مش�روع

دھا قرار م�ن قومیة في مجال البنیة التحتیة والتي یصدر بتحدی
ق�اً رئیس مجلس الوزراء بن�اء عل�ى ع�رض ال�وزیر، وذل�ك وف

ادة من ھ�ذا للشروط المحددة بالقانون مع العلم أنھ تنتھي الاستف
نفی�ذ ھ�ذه الإعفاء بانتھاء مدة الق�روض والتس�ھیلات المتعلق�ة بت

.المشروعات

• The returns on loans or facilities obtained by public 
sector, public business sector and private sector 
companies from unrelated persons for the purpose of 
financing the implementation of national infrastructure 
projects, which are determined by a decision of the 
Prime Minister based on a proposal from the Minister, 
are exempt from the tax stipulated in Article (56) at a 
rate of 20%, in accordance with the conditions specified 
in the law, noting that the benefit of this exemption ends 
with the expiry of the term of the loans and facilities 
related to the implementation of these projects.

Dividend Tax 6-1-4الضریبة علي التوزیعات4-1-6

ب����دون خص����م أي % 10اس���تمرار ف����رض الض����ریبة بس����عر •
لأم�وال تكالیف على توزیعات الأرباح الت�ي تجریھ�ا ش�ركات ا

ب���دون % 5أو ش���ركات الأش���خاص ویك���ون س���عر الض���ریبة 
ة خص��م تك��الیف إذا كان��ت الأوراق المالی��ة مقی��دة ف��ي بورص��

.الأوراق المالیة المصریة

ش�ركة استمرار اعفاء توزیعات الأرب�اح الت�ي تحص�ل علیھ�ا ال•
غی��ر الأم أو الش��ركة القابض��ة م��ن الش��ركات التابع��ة المقیم��ة و

م��ن قیم��ة التوزیع��ات % 10إض��افة نس��بة "م��ع إلغ��اءالمقیم��ة 
" ة الخص�مللوعاء الخاضع للضریبة مقابل التكالیف غیر واجب�

.وذلك حال توافر الشروط الواردة بالقانون

• The tax will continue to be imposed at a rate of 10% 
without deducting any costs on dividend distributions 
made by corporations or partnerships, and the tax rate 
will be 5% without deducting costs if the securities are 
listed on the Egyptian Stock Exchange.

• The exemption of dividends received by the parent 
company or holding company from resident and non-
resident subsidiaries shall continue, with waiving of 
“adding 10% of the value of the dividends to the taxable 
income as non-deductible costs,” provided that the 
conditions stipulated in the law are met.
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Dividend Tax (Cont.)  6-1-4)تابع(الضریبة علي التوزیعات 4-1-6

لأغ��راض حس��اب ض���ریبة ال��دخل، ن��ص الق���انون عل��ى اس���تبعاد•
التوزیع���ات الت���ي حص���لت علیھ���ا ش���ركة مقیم���ة ف���ي مص���ر م���ن 

تكلف�ة التوزیعات التي تجریھا شركة مقیمة أخرى وما یقابلھ�ا م�ن
.من وعاء الضریبة على أرباح الأشخاص الإعتباریة

الأرب�اح اس�تبعاد  توزیع�ات"تم استحداث فقرة جدی�دة ت�نص عل�ى •
ص الت��ي تحص��ل علیھ��ا الأش��خاص الإعتباری��ة المقیم��ة م��ن أش��خا

:مثال" اعتباریة مقیمة أخرى

، ی��تم خص��م )ب(أرباح��اً عل��ى ش��ركة ) أ(إذا وزع��ت ش��ركة -
٪ ض����ریبة توزیع����ات أرب����اح طبق����اً لحال����ة القی����د5٪ أو 10

.بالبورصة

، یمك��ن )ج(الأرب��اح عل��ى ش��ركة ) ب(وعن��د توزی��ع ش��ركة -
ركة خصم وع�اء التوزیع�ات الس�ابقة الخاص�ة بش�) ب(لشركة 

ة إن ، م��ع اس��تحاق ض��ریبة توزیع��ات عل��ى القیم��ة المتبقی��)أ(
.وجدت

یھ����دف ھ����ذا التع����دیل إل����ى إلغ����اء الازدواج الض����ریبي الم����رتبط •
ی�ل آلی�ة باحتساب الضریبة عل�ى التوزیع�ات، وذل�ك م�ن خ�لال تفع

ي خص��م التوزیع��ات الس��ابقة م��ن التوزیع��ات اللاحق��ة، الأم��ر ال��ذ
س��اھمین یس��ھم ف��ي تحس��ین الس��یولة النقدی��ة وعائ��د الاس��تثمار للم

.وتخفیض السعر الفعلي للضریبة

• For the purposes of calculating income tax, the law 
requires the exclusion of distributions received by a 
company resident in Egypt from distributions made by 
another resident company and the corresponding cost from 
the taxable income of corporate entities.

• A new provision has been introduced enabling the 
exclusion of dividend distributions received by resident 
corporate bodies from other corporate entities. For 
example:

- If Company A distributes dividends to Company B, a 10% 
or 5% tax applies depending on listing status.

- When Company B distributes dividends to Company C, 
Company B may deduct the previous dividends from 
Company A, thereby dividends tax shall apply only to the 
remaining value if any.

• This amendment aims to eliminate double taxation related 
to the calculation of dividends tax by activating the 
mechanism of deducting prior distributions from 
subsequent ones. This contributes to improving cash 
liquidity, enhancing shareholder investment returns, and 
reducing the effective tax rate.

 Incentive for Public Offering on the Egyptian Stock 7-1-4حافز الطرح العام بالبورصة المصریة4-1-7
Exchange

اءً عل�ى منح الشركات التي تطرح أسھمھا بالبورصة المصریة بن�•
ثماریاً نش��رة معتم��دة م��ن الھیئ��ة العام��ة للرقاب��ة المالی��ة ح��افزاً اس��ت

ریبي خصماً من الضریبة المستحقة ب�الإقرار الض�%) 15(بنسبة 
.على الدخل لمدة ثلاث سنوات من تاریخ الطرح

:ویشُترط لمنح ھذا الحافز، توفر الشرطین الآتیین•

 عل�ى ألا تقل القیم�ة الس�وقیة لأس�ھم الش�ركة عن�د الط�رح بن�اءً -
.ملیار جنیھ50قیمة عادلة عن 

م���ن أس���ھم %) 20(ألا تق���ل نس���بة الأس���ھم المطروح���ة ع���ن -
.ملیار جنیھ10الشركة أو طرح أسھم لا تقل قیمتھا عن 

ویقتص���ر م���نح ھ���ذا الح���افز عل���ى م���رة واح���دة فق���ط ط���ول عم���ر •
.الشركة

وص ولا یجوز الجمع بین ھذا الح�افز وأي ح�وافز ض�ریبیة منص�•
.علیھا في أي قوانین أخرى

ویجوز م�د م�دة ھ�ذا الح�افز لم�دة أخ�رى مماثل�ة بق�رار م�ن وزی�ر •
الھیئ��ة المالی��ة، وذل��ك وفق��اً للش��روط الت��ي یح��ددھا بالتنس��یق م��ع

.العامة للرقابة المالیة

• Companies offering shares on the Egyptian Stock 
Exchange ,under a prospectus approved by the Financial 
Regulatory Authority, can avail a 15% tax credit on income 
tax due for three years from the offering date.

• This incentive shall be granted only upon fulfillment of the 
following two conditions:

- Market value of shares at offering must be at least EGP 50 
billion.

- The percentage of shares offered must not be less than 
(20%) of the company's shares or shares worth no less than 
10 billion pounds must be offered.

- This incentive is granted only once during the company's 
lifetime.

- This Incentive cannot be combined with other tax 
incentives under any law.

• This incentive may be extended for another similar period 
by a decision of the Minister of Finance, in accordance with 
the conditions the minister specifies in coordination with the 
Financial Regulatory Authority.
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ع�ن تمدید المحاسبة المبسطة أو الجزافیة للأعمال الت�ي تق�ل4-1-8
ملیون جنیھ10

4-1-8 Simplified Taxation for Businesses with Annual 
Turnover Below EGP 10 Million

ف�ي ت�اریخ تم تمدید فترة ربط الض�رائب غی�ر النھائی�ة المس�تحقة•
عل�ى الش�ركات 2026یولی�و 29العمل ب�نص ھ�ذا الق�انون ف�ي 

ملای�ین 10والمنشآت التي لا یتجاوز حجم أعمالھا السنوي عن 
وحت�ى 2023ینایر 1جنیھ عن الفترات الضریبیة التي تبدأ في 

:وفقاً للقواعد التالیة2025نھایة الفترة الضریبیة قبل مارس 

حج�م المشروعات التي یبلغ حجم أعمالھا ملی�ون جنی�ھ ویق�ل-أ
:أعمالھا عن عشرة ملایین جنیھ سنویاً

2عن الأعم�ال م�ن ملی�ون جنی�ھ حت�ى أق�ل م�ن % 0.5-
.ملیون جنیھ سنویاً

ملی�ون جنی�ھ حت�ى أق�ل م�ن 2عن الأعمال من % 0.75-
.ملیون جنیھ سنویا3ً

10ملی�ون جنی�ھ حت�ى أق�ل م�ن 3عن الأعمال من % 1-
.ملیون جنیھ سنویاً

:ویاالمشروعات التى لا یجاوز حجم أعمالھا ملیون جنیھ سن-ب
أل�ف 250ألف جنیھ س�نویاً ع�ن الأعم�ال الت�ي تق�ل ع�ن -

.جنیھ
ال�ف 250ألفان وخمسمائة جنیھ سنویاً عن الأعمال م�ن -

.ألف جنیھ500جنیھ وحتى أقل من 
ال��ف 500خمس��ة الاف جنی��ھ س��نویاً ع��ن الأعم��ال م��ن -

.جنیھ وحتى أقل من ملیون جنیھ

بة یھ���دف ھ���ذا التع���دیل إل���ى ت���وفیر محاس���بة مبس���طة بض���ری
لس���نة 6قطعی���ھ لتغطی���ة الفت���رات م���ا قب���ل ص���دور الق���انون 

.للمشروعات2025
م��ن ق��انون الض��ریبة عل��ى ال��دخل ) 18(ت��م إلغ��اء الم��ادة رق��م •

اح والمتعلق���ة بقواع���د وأس���س المحاس����بة الض���ریبیة عل���ى أرب����
قواع�د المنشآت الصغیرة وذلك دون الإخلال بإستمرار سریان ال

ریبیة والأسس والإجراءات الص�ادرة تنفی�ذاً لھ�ا ع�ن الفت�رة الض�
.وماقبلھا2027

• Extension of open tax assessments due as of the 
enactment of this law on 29 July 2026 for companies and 
establishments with annual turnover not exceeding EGP 
10 million, covering tax periods from 1 January 2023 to 
the end of the period before March 2025, under the 
following rules:

A. Projects with turnover between EGP 1 million and 

less than EGP 10 million annually:

- 0.5% for turnover from EGP 1 million to less than 
EGP 2 million.

- 0.75% for turnover from EGP 2 million to less than 
EGP 3 million.

- 1% for turnover from EGP 3 million to less than 
EGP 10 million.

B. Projects with turnover below EGP 1 million annually:

- EGP 1,000 annually for turnover below EGP 
250,000.

- EGP 2,500 annually for turnover from EGP 
250,000 to less than EGP 500,000.

- EGP 5,000 annually for turnover from EGP 
500,000 to less than EGP 1 million.

This amendment provides simplified lump-sum 
taxation for periods before Law No. 6 of 2025.

• Article (18) of the Income Tax Law relating to the rules 
and principles of tax accounting for the profits of small 
establishments has been revoked, without prejudice to the 
continued validity of the rules, principles and procedures 
issued in implementation thereof for the tax period 2027 
and before.

 :Date of Publication and Implementation  2-4:  تاریخ النشر والتطبیق4-2

) أ(مك�رر 30نشر ھذا القرار في الجریدة الرس�میة بالع�دد رق�م •
.2026یولیو 29وُعمل بھ اعتباراً من 2026یولیو 28في 

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered into 
force on 29 July 2026.
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 ً بش��أن تجدی��د العم��ل 2026لس��نة 152ق��انون رق��م :  خامس��ا
لس��نة 79بق��انون إنھ��اء المنازع��ات الض��ریبیة رق��م 

2016.

Fifth: Law No. 152 of 2026 regarding the 
renewal of the application of the Tax 
Disputes Settlement Law No. 79 of 2016.

 :Content 1-5: المحتوي5-1

زع��ات تس��تمر اللج��ان المش��كلة وفق��اً لأحك��ام ق��انون إنھ��اء المنا•

في نظر طلبات إنھ�اء الن�زاع 2016لسنة 79الضریبیة رقم 

ي الطلب�ات الضریبي التي لم یفص�ل فیھ�ا كم�ا تت�ولى الفص�ل ف�

.2026دیسمبر 31الجدیدة التي تقدم إلیھا حتى 

تجدی���د ھ���ذا الق���انون ی���وفر مس���اراً م���وزاي لح���ل النزاع���ات •

طع��ن الض��ریبیة المفتوح��ة، خ��ارج المس��ار التقلی��دي للج��ان ال

والمحاكم المختصة، من خلال لج�ان تس�ویة مخصص�ة تھ�دف

.إلى حل النزاعات الضریبیة بسرعة وبشكل نھائي

• The committees formed in accordance with the 

provisions of the Tax Dispute Resolution Law No. 79 of 

2016 will continue to review open tax dispute settlement 

requests and will also review new requests submitted to 

them until December 31, 2026.

• The renewal of this law provides a parallel path for 

resolving open tax disputes, outside the traditional path 

of appeal committees and competent courts, through 

dedicated settlement committees aimed at resolving tax 

disputes swiftly and definitively.

 :Date of Publication and Implementation 2-5:  تاریخ النشر والتطبیق5-2

مك�رر 30نشر ھ�ذا الق�رار ف�ي الجری�دة الرس�میة بالع�دد رق�م •

یولی��و 29وُعم��ل ب��ھ اعتب��اراً م��ن 2026یولی��و 28ف��ي ) أ(

2026.

• This decision was published in the Official Gazette, 

Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 

into force on 29 July 2026.
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 ً بتع�دیل بع�ض أحك�ام 2026لس�نة 153ق�انون رق�م :  سادسا
.1980لسنة 111قانون ضریبة الدمغة رقم 

Sixth: Law No. 153 of 2026 amending certain 
provisions of the Stamp Tax Law No. 111 
of 1980.

 :Content 1-6: المحتوي6-1

المالی�ة تعدیل فرض ضریبة الدمغة على عملیات بیع الأوراق•
:لتصبح كما یلي

لی��ة تف��رض ض��ریبة عل��ى إجم��الى عملی��ات بی��ع الأوراق الما-
المقی����دة ببورص����ة الأوراق المالی����ة المص����ریة ع����دا وث����ائق 

.لیفالاستثمار المقیدة بالبورصة، وذلك دون خصم أي تكا

ل�ى ویتحمل عبء ھذه الض�ریبة ك�ل م�ن الب�ائع والمش�تري، ع-
:النحو الآتي

o)0.5 (مق�یم، في الألف یتحملھ�ا المش�ترى المق�یم أو غی�ر ال
ق��یم، ف��ي الأل��ف یتحملھ��ا الب��ائع المق��یم أو غی��ر الم) 0.5(و

.بحسب الأحوال
o)0.25 (ف���ى الأل���ف یتحملھ���ا المش���ترى المق���یم أو غی���ر

ی�ر ف�ى الأل�ف یتحملھ�ا الب�ائع المق�یم أو غ) 0.25(المقیم، و
راء وبی�ع المقیم، بحسب الأحوال، وذلك بالنسبة لعملیات ش�

.  الأوراق المالیة التي تتم في ذات الیوم
oلأول��ى ولا تس�ري الض�ریبة المنص�وص علیھ��ا ف�ى الفق�رة ا

م��ن ھ��ذه الم��ادة عل��ى العملی��ات الت��ي تق��وم بھ��ا الش��ركات 
قً��ا الم�رخص لھ�ا بمزاول��ة نش�اط ص�انع الس��وق المعتم�د طب

لس��نة 95لق��انون س��وق رأس الم��ال الص��ادر بالق��انون رق��م 
1992.

لغ���اء ال���نص الخ���اص بع���دم أیض���اً إكم���ا تض���من ھ���ذا الق���انون•
اق ورعملی��ات بی��ع الأىخض��وع المق��یم لض��ریبة الدمغ��ة عل��

.المالیة

• Amendment of the stamp tax imposed on transactions 
of selling securities, as follows:

- A tax is imposed on the total transactions of selling 
securities listed on the Egyptian Stock Exchange, 
excluding mutual fund certificates listed on the 
Egyptian Stock Exchange, without deduction of any 
costs.

- The burden of this tax is shared between the seller 
and the buyer, as follows:

o 0.5 per thousand borne by the buyer (resident or 
non-resident), and 0.5 per thousand borne by 
the seller (resident or non-resident), as 
applicable.

o 0.25 per thousand borne by the buyer (resident 
or non-resident), and 0.25 per thousand borne 
by the seller (resident or non-resident), as 
applicable, for same-day buy-and-sell 
transactions.

o The tax stipulated in the first paragraph of this 
article does not apply to transactions carried out 
by companies licensed to engage in 
market-making activity in accordance with the 
Capital Market Law No. 95 of 1992.

• This law also revokes the provision exempting residents 
from stamp tax on securities sale transactions.

 :Date of Publication and Implementation .2:  تاریخ النشر والتطبیق-2

مك�رر 30نشر ھ�ذا الق�رار ف�ي الجری�دة الرس�میة بالع�دد رق�م •
یولی��و 29وُعم��ل ب��ھ اعتب��اراً م��ن 2026یولی��و 28ف��ي ) أ(

2026.

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 
into force on 29 July 2026.
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 ً بتع��دیل بع��ض احك��ام 2026لس��نة 155ق��انون رق��م :  س��ابعا
.2018لسنة 2قانون التأمین الصحي الشامل  رقم 

Seventh: Law No. 155 of 2026 amending certain 
provisions of the Comprehensive Health 
Insurance Law No. 2 of 2018.

 :Content .1: المحتوى-1

امل رق�م العبارة التالیة من قانون التأمین الصحي الش�حذفتم •
:2018لسنة 2
م ف��ي لا تعُ��د المس��اھمة التكافلی��ة م��ن التك��الیف واجب��ة الخص��-

.تطبیق احكام قانون الضریبة على الدخل

الش�امل  ق�انون الت�أمین الص�حيىالفق�رات التالی�ة إل�إض�افةتم •
:2018لسنة 2رقم 

اس��عاً م��ن وتع��د المس��اھمة التكافلی��ة المنص��وص علیھ��ا بالبن��د ت-
ص�لحة من ھذا القانون إیرادًا ض�ریبیاً، وتت�ولى م) 40(المادة 

قیمتھ�ا الضرائب المص�ریة مس�ئولیة فح�ص ورب�ط وتحص�یل
ل من المخاطبین بأحكامھا، وذلك ف�ي موع�د غایت�ھ نھای�ة الأج�

ل، ولھ��ا المح�دد لتق�دیم الإق��رار الض�ریبي للض�ریبة عل��ى ال�دخ
.في سبیل ذلك اتخاذ الإجراءات المقررة قانوناً

• The following phrase has been Omitted from the 
Comprehensive Health Insurance Law No. 2 of 2018: 

- The solidarity contribution shall not be considered a 
deductible expense in the application of the 
provisions of the Income Tax Law.

• The following paragraphs have been added to the 
Comprehensive Health Insurance Law No. 2 of 2018: 

- The solidarity contribution stipulated in Clause Nine 
of Article (40) of this Law is considered a tax 
revenue, and the Egyptian Tax Authority shall be 
responsible for examining, assessing and collecting 
its value from those subject to its provisions, no later 
than the deadline for submitting the income tax 
return, and it may take the legal procedures 
prescribed by law.

 :Date of Publication and Implementation .2:  تاریخ النشر والتطبیق-2

مك�رر 30نشر ھ�ذا الق�رار ف�ي الجری�دة الرس�میة بالع�دد رق�م •
یولی��و 29وُعم��ل ب��ھ اعتب��اراً م��ن 2026یولی��و 28ف��ي ) أ(

2026.

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 
into force on 29 July 2026.
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قانونأحكامبعضبتعدیل2026لسنة148قانون:ثامنا
.1984لسنة147رقمالدولةمواردتنمیةرسم

Eighth: Law No. 148 of 2026 amending certain 
provisions of the State Financial Resources 
Development Fee Law No. 147 of 1984

 :Content 1-1: المحتوي1-1

جنی���ھ عن���د مغ���ادرة 100ف���رض رس���م تنمی���ة م���وارد الدول���ة •
قو أراض��ي جمھوری��ة مص��ر العربی��ة، ویس��تثنى م��ن ذل��ك س��ائ

جانب سیارات نقل الركاب والبضائع العمومیة المصریون والأ
والع����املون عل����ى خط����وط أو ش����احنات تعت����اد عب����ور ح����دود 

.جمھوریة مصر العربیة

جنیھاً عن كل طن اسمنت 35فرض رسم تنمیة موارد الدولة •
س�تحق إل�ى یتم انتاجھ، وتلتزم المصانع بتوری�د قیم�ة الرس�م الم
. مصلحة الضرائب المصریة عما تنتجھ من اسمنت

• A state financial resources development fee of EGP 
100 is imposed upon departure from the territory of the 
Arab Republic of Egypt. Exemptions apply to Egyptian 
and foreign drivers of public passenger and cargo 
transport vehicles, as well as workers on routes or 
trucks that regularly cross Egypt’s borders.

• A state financial resources development fee of EGP 35 
is imposed on each ton of cement produced. Factories 
are required to remit the due fee to the Egyptian Tax 
Authority for the cement they produce.

 :Date of Publication and Implementation 2 -1:  تاریخ النشر والتطبیق1-2

) أ(مكرر 30نشر ھذا القرار في الجریدة الرسمیة بالعدد رقم •
یولی����و 29وُعم����ل ب����ھ اعتب����اراً م����ن 2026یولی����و 28ف���ي 

2026.

• This decision was published in the Official Gazette, 
Issue No. 30- bis (A), on 28 July 2026, and entered 
into force on 29 July 2026.
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ل���ق ونح���ن عل���ى اس���تعداد لل���رد عل���ى أي استفس���ارات تتع•
ص�اً بالقانون من خ�لال لجن�ة دائم�ة بالمكت�ب مش�كلة خصی
بری��د لھ��ذا الغ��رض ویمك��ن التواص��ل معھ��ا تلیفونی��ا أو بال

:الإلكتروني
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• We are willing to answer any inquiries regarding the 
Law through the Standing Tax Committee of our Firm 
that is particularly formed for this purpose. You can 
contact the standing committee via phone or e-mail:

For Answering Tax inquires

Saleh Rewaished 
Head of Tax Sector Srewaished@kpmg.com 

Ahmed Salah
Tax Partner Asalah@kpmg.com

Ahmed Rabea
Tax Senior Manager Arabea@kpmg.com

Ehab Adel
Tax Supervisor Ehabadel@kpmg.com

For Answering Tax inquires

Srewaished@kpmg.com           صالح رویشـــــــد
رئیس قطاع الضرائب

Asalah@kpmg.com أحمد صلاح
شریك ضرائب

Arabea@kpmg.com أحمد ربیع
مدیر ضرائب رئیسي

Ehabadel@kpmg.com ایھاب عادل
أول خبیر ضرائب

mailto:anasef@kpmg.com
mailto:anasef@kpmg.com
mailto:srewaished@kpmg.com
mailto:Arabea@kpmg.com
mailto:Arabea@kpmg.com
mailto:ehabadel@kpmg.com
mailto:srewaished@kpmg.com
mailto:Arabea@kpmg.com


قط�اع تمتلك مؤسسة حـــازم حســن الخبرة اللازمة لتقدیم أعلى ج�ودة ممكن�ة ل•
.  الضرائب، والإمتثال الضریبي

ك�ل إن مؤسسة حـــازم حســن لدیھا إدارات الضرائب وتأسیس الش�ركات ف�ى•
اء م��ن الق��اھرة والإس��كندریة، وتتك��ون الإدارات الض��ریبیة م��ن ثمانی��ة ش��رك
ت بالإض��افة إل��ى أكث��ر م��ن مائ��ة خبی��ر م��ن المھنی��ین ذوي الم��ؤھلات والخب��را

فض���لا ع���ن ك���ون بعض���ھم م���ن الأعض���اء الس���ابقین ف���ى مص���لحة الض���رائب
ال��نظم المص��ریة، بالإض��افة إل��ى الخب��راء المتخصص��ین ف��ى مج��ال المحاس��بة و

.الإلكترونیة

وھذا یساعد على تق�دیم خ�دمات متكامل�ة وض�مان أن الخدم�ة المقدم�ة للعم�لاء•
ھي خدمة ذات ج�ودة عالی�ة، ویؤخ�ذ ف�ى الاعتب�ار ك�لا م�ن جوان�ب الض�رائب 

.  المحلیة والعالمیة وكافة النواحى المحاسبیة ونظم المعلومات

• Hazem Hassan enjoys the necessary expertise that enables our 
enterprise to provide our customers with the highest possible quality in 
the fields of tax compliance as well as any other tax services rendered 
by KPMG Hazem Hassan Tax Sector.

• Hazem Hassan enterprise has departments specialized in taxes and the 
establishment of companies in both Cairo and Alexandria. The tax 
departments include eight partners and more than one hundred 
professional experts who enjoy the qualifications and experiences, in 
addition to the fact that some of them were former members of the 
Egyptian Tax Authority. The enterprise also has experts specialized in 
the field of accounting and information technology systems.

• All the abovementioned assets help providing an integrated services 
while ensuring that the service provided to our customers is a high-
quality service, while taking into account both local and global aspects of 
taxation issues and all aspects of accounting and information systems 
utilized in this regard.
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مكتب القاھرة

القــریة الذكیـــــــــة–) 2(شارع ) 105(مبنى 
طریق مصر الإسكنـدریة الصحراوي28كیلو  

القــــریة الذكیـــــــة) 5: (صندوق برید رقـــــم
12577: كــود بریـــــــــــدي

القـاھرة الكبــــرى–الجیـــزة 
)202(50003735–50053735:  تلیفون
)202(35373735:  فاكس 

مكتب الاسكندریة

شارع نوح أفندي12
السلطان حسین

الفراعنة
مصر-الإسكندریة 

)203(5132485/ 52:  تلیفون
)203(5032485:  فاكس 

Cairo Office

B (105) – Avenue (2) – Smart Village
Km 28 Cairo – Alex Desert Road
P.O. Box    : (5) Smart Village
Postal Code : 12577
Giza – Cairo – Egypt 
Telephone: (202) 35 37 5000/5
Fax: (202) 35 37 3537

Alexandria Office

12 Nouh Afandi St. 
El Sultan Hussein St.
El-Faraana
Alexandria -Egypt
Telephone: (203) 485 32 51/52
Fax: (203) 485 32 50
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